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Če sušca prah okrog pometa, 
prav dobro letino obeta

Čebelarski turizem – Bee Our 
Guest turistični paketi 

Odprta Pot kulturne dediščine 
Žirovnica 

Javni natečaj za fotografijo 
občine Žirovnica

Staro slovensko ime za marec opozarja na čas, ko 
se zemlja toliko osuši, da jo je že mogoče pričeti ob-
delovati. Pred tem nas v Žirovnici v času, ko se bela 
zima v pomlad topi čaka še nekaj vetrovnih dni, 
kakor v eni svojih pesmi pravi Aleksander Mežek. 
Upajmo, da veter s sabo prinese toplejše dni, da se 
bodo lahko stopile snežne zaplate in se pričeli ženiti 
ptički, ki tako kot mi z nestrpnostjo pričakujejo dalj-
ših spomladanskih dni.

V čebelarski ponudbi Zgornje 
Gorenjske, ki se predstavlja 
pod imenom Bee Our Guest, 
ponudniki kot novost predstavljajo konkretne turi-
stične pakete, namenjene organiziranim skupinam 
obiskovalcev. Pakete smo oblikovali s pomočjo turi-
stične agencije Aritours in so predstavljeni na sple-
tni strani www.beeourguest.eu v razdelku Api doži-
vetja. Bodite naš gost in skozi čebelarstvo doživite 
lepote naše dežele.

Po dolgi zimi pomlad ponovno odpira vrata muzej-
skih hiš na Poti kulturne dediščine Žirovnica. Vablje-
ni, da nas obiščete vsako četrto soboto v mesecu od 
marca do oktobra med 10. in 17. uro. V prenovljeni 
veži Čopove rojstne hiše spoznajte, kakšno znakov-
no zapisovanje sta v črkarski pravdi preprečila Fran-
ce Prešeren in Matija Čop. Ste kdaj pogledali, katere 
afriške živali krasijo spominski čebelnjak Antona 
Janše na Breznici? Od kod prihaja priimek Finžgar, 
kako je Janez Jalen plezal na severno triglavsko ste-
no, kakšen je bil otroški vzdevek Ribčev'ga Franceta 
in še marsikaj zanimivega vam zaupamo ob vašem 
obisku. Prijazno vabljeni!

ZTK Žirovnica razpisuje javni natečaj za fotografije z 
območja občine Žirovnica. Teme fotografij so: 
• �Dediščina-kulturni, zgodovinski in tehniški spome-
niki v občini Žirovnica

• �Dogodki v občini Žirovnica od ustanovitve do danes 
(1998–2018)

• �Naravna in kulturna krajina v občini Žirovnica. 
Izbrane fotografije bodo objavljene v knjigi, ki jo bo 
ob 20. obletnici obstoja decembra letos izdala Obči-
na Žirovnica. Objava fotografij bo honorirana v viši-
ni 15 evrov za fotografijo. Najboljše tri fotografije v 
vsaki kategoriji bodo nagrajene s posebnimi nagra-
dami v vrednostih: 150 evrov za 1. mesto, 100 evrov 
za 2. mesto in 50 evrov za 3. mesto. Izbor bo opravila 
petčlanska strokovna žirija. Več o natečaju, ki je od-
prt do 30. junija 2018, si lahko preberete na www.
visitzirovnica.si. 
Še vedno imate čas Žirovnico ujeti v objektiv v treh 
različnih letnih časih. Vabljeni k sodelovanju!

Zavod za turizem in kulturo Žirovnica
Žirovnica 14
4274 Žirovnica

t      04 580 15 03
m    040 201 929

e      info@visitzirovnica.si
w    visitzirovnica.si

Ali ste vedeli?
Da je najstarejši najdeni fosil čebele star 25 do 50 
milijonov let. Najstarejša upodobitev človeka, ki 
nabira med, se nahaja v jami v bližini Valencije 
v Španiji in je stara vsaj 8000 let. Najstarejši os-
tanki medu izvirajo iz Gruzije, našli so ga v gline-
nih posodah, ki so po predvidevanjih arheologov 
stare med 4700 in 5500 let.

Tek pod svobodnim soncem letos 
v septembru
Letošnji tek sovpada s praznovanjem prvega sve-
tovnega dneva čebel, ki bo potekalo v mesecu maju, 
zato je prestavljen na prvo soboto v septembru. 
Časa za trening je torej več kot dovolj!



Koledar dogodkov / Marec – april 2018
DATUM / URA KRAJ / LOKACIJA NAZIV PRIREDITVE OGRANIZATOR / INFORMACIJE

8. 3. AP Rodine–AP Breg Otok Krk – mesti Krk in Vrbnik DU Žirovnica, turistična sekcija                                                  
Nataša Mali,  041 765 426

8. 3. ob 17.30 OŠ Žirovnica Tečaj angleškega jezika (nadaljevalni) LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02    

10. 3. ob 17.00 Završnica Delavnice ob gregorjevem DPM Žirovnica
Nik Hlade, 031 547 037

12. 3. 
16.00–17.30 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ustvarjalne delavnice za otroke Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

14. 3. 
17.00–17.45 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Angleške urice Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

15. 3. ob 16.00 Čopova rojstna hiša Študijski krožek 
Kako so v Kašariji včasih živeli?

LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02   

15. 3. ob 17.00 OŠ Žirovnica Kreativne delavnice 
z Majdo Trček

LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02   

15. 3. ob 17.30 OŠ Žirovnica Tečaj angleškega jezika (nadaljevalni) LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02      

15. 3. 
18.00–20.00 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ustvarjalne delavnice za odrasle Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

16. 3. ob 18.00 Kulturna dvorana na Breznici Premierna uprizoritev
otroške predstave Trije prašički

Gledališče Julke Dolžan                                                        
Mateja Mlačnik, 041 446 071

17. 3. ob 17.00 Dvorana pod Stolom Odbojka: 2. DOL ženske (Z), 20. krog
Aquawatt Žirovnica : Novo mesto

OK Žirovnica,
Štefan Udrih, 040 885 538

17. 3. ob 19.30 Kulturna dvorana na Breznici Gledališka igra Vreča                                                                                                            
vstop prost Kulturno društvo Figura Kranj

17. 3. ob 19.30 Dvorana pod Stolom Odbojka: 2. DOL moški, 20. krog
National Žirovnica : Fužinar SijMetal Ravne

OK Žirovnica,
Rok Blaznik, 041 782 494

18. 3. ob 17.00 Kulturna dvorana na Breznici Otroška gledališka matineja Škratovanje Gledališče Julke Dolžan                                                                 
Aleš Jekovec, 040 576 560

19. 3. 
17.00–17.45 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ura pravljic Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

19. 3. ob 19.00 Dvorana Gostišča Osvald
Potopisno predavanje ZDA – Zlati zahod 

(Kalifornija, Nevada, Utah, Arizonija) 
Predava Jaka Kleč

DU Žirovnica, kulturna sekcija
Ferdo Kikelj, 031 263 662

20. 3. ob 7.00 Veliki Javornik (1716 m) 
(Ženiklovec) Planinski pohod DU Žirovnica DU Žirovnica, planinska sekcija                                                     

Boris Madon, 040 241 737

21. 3.
17.00–17.45 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Angleške urice Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

22. 3. ob 17.00 OŠ Žirovnica Kreativne delavnice z Majdo Trček  LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02  

22. 3. ob 17.30 OŠ Žirovnica Tečaj angleškega jezika (nadaljevalni) LU Jesenice (VGC)                                                                          
583 38 02     

22. 3.
18.00–20.00 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ustvarjalne delavnice za odrasle Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

25. 3. ob 18.00 Kulturna dvorana na Breznici Koncert ob materinskem dnevu 
Mama je ena sama

OFS Breznica in KD dr. France 
Prešeren
Maruša Stres, 040 555 621

26. 3. 
16.00–17.30 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ustvarjalne delavnice za otroke Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

28. 3. 
17.00–17.45 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Angleške urice Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14

28. 3. ob 19.45 Dvorana pod Stolom Odbojka: 2. DOL ženske (Z), 22. krog
Aquawatt Žirovnica : ŽOK Triglav Kranj

OK Žirovnica
Štefan Udrih, 040 885 538

29. 3. ob 17.30 OŠ Žirovnica Tečaj angleškega jezika (nadaljevalni) LU Jesenice (VGC)
583 38 02    

29. 3. 
18.00–20.00 Knjižnica Matije Čopa Žirovnica Ustvarjalne delavnice za odrasle Knjižnica Matije Čopa Žirovnica

04 583 42 14



DATUM / URA KRAJ / LOKACIJA NAZIV PRIREDITVE OGRANIZATOR / INFORMACIJE

31. 3. ob 19.30 Dvorana pod Stolom Odbojka: 2. DOL moški, 22. krog
National Žirovnica : Šoštanj Topolšica

OK Žirovnica
Rok Blaznik, 041 782 494

3. 4. ob 6.00 Matajur (1642 m) Planinski pohod DU Žirovnica DU Žirovnica, planinska sekcija                                                     
Boris Madon, 040 241 737

12. 4. ob 7.00 AP Rodine–AP Breg Postojnska jama in Predjamski grad DU Žirovnica, turistična sekcija                                                  
Nataša Mali,  041 765 426

14. 4.
9.00–19.30 Dvorana pod Stolom Športno plezanje

Tekma za Zahodno ligo
Plezalni klub Žirovnica
Timotej Rajgelj, 041 489 490

16. 4. ob 19.00 Dvorana Gostišča Osvald
Zdravstveno predavanje 

Preventiva rakastih obolenj 
Predava Ksenija Noč, dipl. m. s. 

DU Žirovnica, kulturna sekcija
Ferdo Kikelj, 031 263 662

17. 4. ob 6.00 Velika planina (1667 m) Planinski pohod DU Žirovnica DU Žirovnica, planinska sekcija                                                     
Boris Madon, 040 241 737

22. 4. Završnica
Mednarodno tekmovanje v gorskem 

kolesarjenju
XCO Završnica 2018 C2

KK Završnica
Žiga Blatnik, 031 648 452

30. 4. ob 6. uri Veliki Javornik (1023 m) (Bohor) Planinski pohod DU Žirovnica DU Žirovnica, planinska sekcija                                                     
Boris Madon, 040 241 737

14. 5. ob 19.00 Dvorana Gostišča Osvald Potopisno predavanje Islandija
Predava Stane Arh

DU Žirovnica, kulturna sekcija
Ferdo Kikelj, 031 263 662

Vabljeni  v spomladanske
tečaje šolanja psov.

Informacije in prijave:

041 805 367041 805 367 www.skd-lr.si

skd.lesce.radovljica@gmail.com



KRIO KOMORA nam oživlja žile!

Krio komora postaja po vsem svetu ena najbolj priljubljenih in dostopnih 
naprav za regeneracijo in hujšanje. Zaradi slednjega jo poznamo vedno 
bolj tudi v Sloveniji.

Po novem je na voljo tudi v hotelu Ramada Hotel & Suites v Kranjski 
Gori. Skozi recepcijo se pride v čisto poseben prostor, poimenovan 
LABORATORIJ ZA REGENERACIJO IN KREACIJO S KRIO ENERGIJO, na kratko 
OiJ. Srce tega prostora je naprava slovenskega inž. Boža Himelrajha. 

Ekipa se bo z delavnicami in otvoritveno slovesnostjo predstavila 
31. marca, delujejo pa že zdaj. Na voljo je tudi bogat darilni program 
slovenskih ustvarjalcev.

Prijazna ekipa poskrbi za natančno razlago, preostane nam samo še, da 
se prepustimo presenetljivim učinkom. Do zdaj so bile z obiski najbolj 
pogumne gospe in športniki! Priljubljeni Chorchyp iz Samurai Gym je že 
po prvi uporabi izjavil: Počutim se nepremagljiv! 

Vabljeni vsi, ki bi radi prinesli v svoje življenje umirjenost, novo energijo 
in moč. Po zdravje v OiJ! S. T.


